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Se le funzioni dell’unità Lossnay sono state cambiate dopo l’installazione, indicare sempre i contenuti delle impostazioni immettendo il simbolo o 
un altro segno nel relativo campo di spunta delle tabelle a pagina 7 e 8. Le impostazioni potrebbero andare perse in caso di malfunzionamento 
del telecomando.
Se si sostituisce un telecomando, specificare le stesse impostazioni presenti prima della sostituzione.

NOTA

6. Foro per il cablaggio per l’installazione direttamente sulla parete (o cablaggio aperto)
• Tagliate la parte preincisa dal coperchio superiore usando un coltello, delle pinze, ecc.
• Estraete il cavo del telecomando collegato alla morsettiera dallo spazio creato.

7. Installare il coperchio del telecomando.

Per prima cosa, agganciare il coperchio ai due granchi superiori, quindi installarlo sul telecomando.

 ATTENZIONE Premete il coperchio fino a chiuderlo con uno scatto. In caso contrario, si potrebbe staccare.

NOTA: La sezione operativa include una custodia protettiva, che deve essere tolta prima dell’uso.

Operazione Tasto 
corrispondente Voci visualizzate Sequenza

1. Avvio dell’unità Lossnay
Spia di 
funzionamento “Alta” 

Premere il tasto [  ON/OFF] e verificare che la spia di funzionamento si accende. 

2. Impostazione della modalità 
di ventilazione “HEAT EX.” non 

automatico

Premere il tasto di selezione delle funzioni: ogni volta che si preme, verrà visualizzata 
una voce corrispondente alla sequenza [HEAT EX.] (non automatico) --> [BY-PASS] 
(non automatico) --> [AUTO].

3. Selezione della velocità della 
ventola

“Bassa”     “Molto alta”

Premere il tasto per la regolazione della velocità della ventola e selezionare Bassa o 
Alta (Molto alta). Alta e Molto alta si possono selezionare come impostazione iniziale. 

4. Selezione della velocità 
Molto bassa della ventola*1*2

“Molto bassa”

Premere il tasto per la velocità della ventola “Molto bassa” .
Inizierà il funzionamento a velocità Molto bassa. Premere il tasto per la regolazione 
della velocità della ventola per ripristinare la velocità originale (prima dell’avvio della 
modalità Molto bassa).
Premere di nuovo il tasto per la regolazione della velocità della ventola Molto bassa per 
tornare in modalità Molto bassa.

5. Arresto dell’unità Lossnay
Spia di 
funzionamento

Premere il tasto [  ON/OFF].*2

(Premere il tasto [  ON/OFF] per far spegnere la spia di funzionamento.)

*1 Se si preme un tasto per una funzione non installata nell’unità Lossnay, sul telecomando comparirà il messaggio “NOT AVAILABLE”. 
*2 Se è impostata la modalità di ventilazione per 24 ore, premere il tasto [  ON/OFF] per visualizzare la dicitura “24HR VENTILATION” nel display a punti. La velocità 

della ventola passerà in modalità Molto bassa. Per arrestare il funzionamento, premere il tasto [  ON/OFF] due volte entro 3 secondi o tenerlo premuto per 5 secondi.

Se viene visualizzato un codice di errore, consultare la tabella riportata di seguito.

Codice di 
errore Causa Azione

0900 L’interruttore di prova del funzionamento SW2 della 
centralina dell’unità Lossnay è attivato. Disattivare l’interruttore di prova del funzionamento.

6608

Se si usano due o più unità Lossnay insieme, il codice “6608” 
potrebbe indicare che non è stata eseguita un’impostazione 
corretta mediante gli interruttori principali e secondari.

Spegnere le unità e usare gli interruttori principali e secondari 
per impostare un’unità Lossnay come principale e le altre come 
secondarie, quindi riaccendere le unità. Nota: tutte le unità Lossnay 
sono impostate come principali prima della consegna dalla fabbrica.

Se si usano due telecomandi contemporaneamente, il codice 
“6608” potrebbe indicare che uno dei due non è collegato. Spegnere le unità, collegare il telecomando e riaccendere le unità.

Se si usano due telecomandi contemporaneamente, il 
codice “6608” potrebbe indicare che entrambi non sono stati 
impostati automaticamente all’accensione.

Spegnere e riaccendere le unità.

Ci sono cavi di trasmissione collegati con cavi multicore. Separare tra loro i cavi di trasmissione.

Errore di comunicazione sul lato M-NET

Spegnere l’unità e contattare il distributore.

4116 Si è verificato un guasto ai circuiti nell’unità Lossnay.

3126 Errore causato dalla temperatura sul lato OA.

5101 Si è verificato un guasto al termistore dell’unità Lossnay sul 
lato OA.

5102 Si è verificato un guasto al termistore dell’unità Lossnay sul 
lato RA.

3602 Si è verificato un guasto al motore della serranda.

6600 Errore causato dalla presenza di più indirizzi sul lato M-NET

6602
6603
6606
6607

Errore di comunicazione sul lato M-NET

1. Scegliere un luogo dove installare il telecomando (scatola di commutazione).
Osservare i seguenti punti:
(1) Nell’installazione sulla scatola di commutazione o sulla parete, lasciare uno spazio supplementare attorno 

al telecomando, come indicato nella figura sulla destra.
(2) Pezzi che devono essere forniti sul sito.

• Scatola di commutazione per due unità
• Tubo sottile per fili di rame
• Controdado e boccola
• Canalette esterne

Precauzioni di montaggio
• Non collegare al blocco dei terminali un filo di spessore eccessivo per evitare possibili danni.
• Separare i cablaggi all’interno di un condotto per evitare problemi di comunicazione.
• Non collegare più linee di comunicazione utilizzando un singolo cavo multicore per evitare problemi di 

comunicazione.
• Non installare una linea di comunicazione con una lunghezza totale superiore ai 500 metri per evitare 

problemi di comunicazione.

2. Sigillare il cavo del telecomando con mastice allo scopo di prevenire la penetrazione di rugiada, goccioline d’acqua, insetti, ecc.

Se si utilizza la scatola di commutazione
• Nell’installare la scatola di commutazione, 

sigillare con mastice le connessioni fra 
la scatola di commutazione e il tubo di 
collegamento.

Installazione direttamente sulla parete
• Nel praticare un foro con un trapano per il cavo del telecomando (o nell’estrarre il cavo dal 

retro del telecomando), sigillare il foro con mastice.
• Nell’instradare il cavo attraverso la parte tagliata dal coperchio superiore, sigillare con 

mastice quella parte.
• Quando si estrae il cavo del telecomando dal retro, utilizzare una canaletta esterna.

Componente Lossnay per uso residenziale, commerciale o per piccoli impianti industriali
Telecomando Lossnay PZ-60DR-E
Manuale d’installazione

Questo manuale di istruzioni descrive come installare l’unità Lossnay.
Si consiglia di leggerlo attentamente e di seguirne le istruzioni per installare il telecomando. Per informazioni sui cablaggi e l’installazione delle unità 
Lossnay, consultare il rispettivo manuale di installazione. Al termine dell’installazione, consegnare questo manuale agli utenti. 

� Leggere attentamente le norme di sicurezza ed eseguire in conseguenza i lavori d’installazione.
� I seguenti due simboli indicano situazioni di pericolo causate da un uso incorretto.

 AVVERTIMENTO Questo simbolo indica ciò che potrebbe causare infortuni gravi o la morte in caso di cattivo uso dell’unità 
PZ-60DR-E.

 ATTENZIONE Questo simbolo indica ciò che potrebbe causare lesioni personali o danni in caso di cattivo uso dell’unità 
PZ-60DR-E.

z Dopo aver letto questo manuale di installazione, consegnarlo all’utente finale insieme al manuale di installazione dell’unità interna.
z Si consiglia all’utente finale di tenere questo manuale e quello di installazione dell’unità interna a portata di mano per una rapida consultazione. 
 Se qualcuno sposta o ripara l’unità PZ-60DR-E, assicurarsi che il manuale sia consegnato all’utente finale.

Confermare che la scatola include i seguenti pezzi, oltre al manuale d’installazione:
1. Telecomando (coperchio, corpo) ........................................................................................1
2. Vite Phillips a incrocio (M4 × 30) ........................................................................................2
3. Vite da legno (M4,1 × 16, usata per aggancio direttamente sulla parete) .........................2
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3. Togliere il coperchio del telecomando.
• Inserire un cacciavite in una delle fessure aperte e spostarlo nella direzione della freccia.

 ATTENZIONE • Rimuovere con cautela il coperchio per evitare possibili 
danni.

• Non girate il cacciavite nella fessura. In caso contrario 
si può danneggiare la fessura.

4. Installare la custodia inferiore sulla scatola di commutazione o direttamente sulla parete.
Se si utilizza la scatola di commutazione Installazione direttamente sulla parete

 ATTENZIONE Non serrare troppo le viti, altrimenti si rischia di deformare o rompere il coperchio inferiore.

NOTA: • Scegliere una superficie piana per l’installazione.
 • Installando a parate, fissare la scatola di commutazione in più di due punti.
 • Reinstallando a parete, fissare saldamente con bulloni d’ancoraggio.

5. Collegare il cavo del telecomando al blocco 
terminale del telecomando.
Per il telecomando, procurare localmente un cavo a 
2 conduttori compreso tra 0,3 e 1,25 mm2.

 ATTENZIONE Non usate terminali crimp per effettuare il collegamento delle morsettiere del telecomando. I terminali possono entrare 
in contatto con il pannello e provocare guasti, oppure entrare in contatto con il coperchio e danneggiarlo.

 ATTENZIONE Impedire l’ingresso di pezzettini di cavo nel telecomando. Ciò potrebbe causare scosse elettriche o 
malfunzionamenti.

Selezione delle funzioni con il telecomando
È possibile cambiare le seguenti impostazioni mediante la modalità di selezione delle funzioni del telecomando. Modificare l’impostazione secondo 
necessità.

Voce 1 Voce 2 Voce 3 (contenuto dell’impostazione)
[1] Modifica della lingua
(“CHANGE LANGUAGE”) Impostazione lingua sul display È possibile visualizzare il testo in più lingue.

[2] Limite delle funzioni
(“FUNCTION 
SELECTION”)

(1) Impostazione per limitare le funzioni (blocco del funzionamento) 
(“LOCKING FUNCTION”)

Impostazione dell’intervallo per il limite delle 
funzioni (blocco del funzionamento)

(2) Impostazione ventilazione per 24 ore*2*6

(“24HR VENTILATION”)
Determina se il tasto [  ON/OFF] arresta il 
funzionamento dell’unità o se attiva la modalità 
Molto bassa.

[3] Selezione della 
modalità
(“MODE SELECTION”)

(1) Impostazione per l’uso dell’orologio*3 
(“CLOCK”)

Determina se usare o non usare la funzione 
dell’orologio

(2) Impostazione funzione timer 
(“WEEKLY TIMER”) Impostazione del tipo di timer

(3) Impostazione del numero da contattare in caso di errori o guasti
(“CALL.”)

Visualizza il numero da contattare in caso di 
errori o guasti
Impostazione del numero di telefono

[4] Cambio del display
(“DISP MODE SETTING”) (1) Impostazione di pulizia del filtro

(“MAINTENANCE SIGN”)
(SW5-5)*5 Determina se far comparire l’indicatore “FILTER” 

dopo 3000 ore di uso oppure non mostra alcuna 
indicazione

(2) Impostazione di pulizia delle unità di scambio 
termico Lossnay
(“MAINTENANCE SIGN”)

Determina se far comparire l’indicatore “CORE” 
dopo 6000 ore di uso oppure non mostra alcuna 
indicazione

[5] Impostazioni di 
installazione*1

*2
(“LOSSNAY FUNCTION”)

(1) Impostazione della velocità della ventola di 
alimentazione 
(“SA SETTING”)

(SW2-4,9)*5
Imposta la velocità Molto alta/Alta della ventola e 
le modalità Multi Ventilation

(2) Impostazione della velocità della ventola di 
scarico 
(“EA SETTING”)

(SW2-5,10)*5
Imposta la velocità Molto alta/Alta della ventola e 
le modalità Multi Ventilation

(3) Alimentazione/scarico all’accensione
(“POWER VENT START”)

(SW2-3)*5 Passaggio ad alimentazione/scarico 
all’accensione

(4) Impostazioni Lossnay secondario*4 

(“SUB SET”)
Abilita/disabilita le impostazioni dell’unità 
Lossnay secondaria per velocità della ventola di 
alimentazione e scarico.

(5) Alimentazione ON/OFF/AUTO
(“RECOVERY SETTING”)

(SW2-6)*5

(SW5-4)*5
Determina l’arresto e l’avvio attraverso 
l’accensione o lo spegnimento dell’unità Lossnay 
(220-240 V).

(6) Selezione dell’uscita del monitor operativo
(“OPERATION MONITOR”)

(SW5-2)*5 Determina se il monitor operativo sarà valido per 
la ventola di alimentazione o di scarico.

(7) Selezione della velocità della ventola di scarico 
per funzionamento intermittente in ambienti 
freddi 
(“EA SETTING INTERMIT”)

(SW5-9)*5

Imposta la velocità della ventola di scarico per il 
funzionamento intermittente in ambienti freddi.

(8) Impostazione disaerazione notturna*3

(“NIGHT PURGE”) Abilita/disabilita la disaerazione notturna.

(9) Impostazione di ignoramento della priorità di 
ventilazione automatica
(“BYPASS SETTING”)

(SW2-7)*5
Seleziona il tipo di regolazione della ventilazione 
automatica (AUTO).

[6] Impostazioni di 
interblocco*1

*2
(“INTERLOCK SETTING”)

(1) Impostazione della modalità di interblocco
(“INTERLOCK MODE”)

(SW5-7,8)*5 Queste impostazioni indicano il tipo di 
funzionamento dell’unità Lossnay quando i 
dispositivi esterni vengono avviati o arrestati.

(2) Impostazione dell’ingresso a impulsi
(“INPUT SIGNAL”)

(SW5-2)*5 Impostazione per quando un’apparecchiatura 
con segnale a impulsi è collegata a un ingresso 
esterno.

(3) Impostazioni per funzionamento ritardato
(“DELAY OPERATION”)

(SW5-1)*5 Impostazione per il ritardo del funzionamento 
all’accensione per il riscaldamento o il 
raffreddamento 

(4) Impostazioni per il funzionamento dello scarico 
per lo sbrinamento del condizionatore d’aria 
(“EA SETTING DEFROST”)

(SW5-3)*5
Arresto della ventola di scarico durante lo 
sbrinamento del condizionatore d’aria

[5] Impostazioni di installazione e [6] Impostazioni di interblocco sono modalità di selezione che consentono di sostituire le impostazioni degli 
interruttori DIP dell’unità Lossnay mediante telecomando.
*1 Se un telecomando utilizza le impostazioni di fabbrica, il sistema opera secondo le impostazioni degli interruttori DIP dell’unità principale. Se si modificano le 

impostazioni predefinite di un telecomando, il sistema opera secondo queste impostazioni. Le impostazioni degli interruttori DIP dell’unità principale vengono pertanto 
ignorate.

*2 Se si usano due telecomandi, queste impostazioni possono essere applicate solo al telecomando “principale”. Verranno ignorate, invece, per il telecomando 
“secondario” e non possono essere modificate. La priorità dei telecomandi, primario e secondario, viene determinata automaticamente all’accensione dell’unità 
principale. Il telecomando principale è quello per il quale [5] e [6] sono visualizzati in modalità di selezione delle funzioni.

*3 Occorre impostare l’orologio per le funzioni Timer settimanale e Disaerazione notturna.
*4 Valido solo per le seguenti funzioni:

[Ventola di alimentazione], [Ventola di scarico], [Alimentazione/scarico all’accensione]
*5 Indica gli interruttori DIP nella centralina dell’unità Lossnay.
*6 Nei modelli Lossnay senza queste funzioni, le voci delle impostazioni non saranno visualizzate.

Display a punti
Su questa schermata 
viene visualizzata la lingua 
selezionata in modalità 
CHANGE LANGUAGE. In 
questo manuale è impostata 
la lingua inglese.

[Diagramma di flusso per la selezione delle funzioni]
[1] Visualizzazione normale 

(compare quando l’unità Lossnay non è in funzione)

• Se si accede alla modalità di selezione delle funzioni del telecomando durante il funzionamento del timer, questo verrà annullato. Impostare il timer 
dopo essere usciti dalla modalità di selezione delle funzioni del telecomando.

• Se si usano due telecomandi e uno di questi è impostato sulla modalità di selezione delle funzioni, “ ” comparirà sull’altro telecomando, 
che verrà pertanto disabilitato.

• A volte la risposta dei tasti potrebbe essere lenta a causa dell’elaborazione delle comunicazioni; non è un segnale di malfunzionamento.

*1 Nei modelli Lossnay senza queste funzioni, le voci delle impostazioni non saranno visualizzate.
*2 Queste impostazioni possono essere disabilitate, a seconda dello stato di altre impostazioni.
*3 Se si usano due telecomandi, le impostazioni verranno visualizzate solo in quella principale.

[1] Modifica della lingua
È possibile selezionare la lingua che compare sul display a punti.
• Premere il tasto [  MENU] per cambiare la lingua.
Giapponese ( ) (ja), inglese (en), tedesco (de), spagnolo (es), 
russo (ru), italiano (it), cinese (zh), francese (fr)

[2] Limite delle funzioni
(1) Impostazione per limitare le funzioni (blocco del funzionamento)

Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

oFF
Impostazione del blocco del funzionamento 
non effettuata.
(Impostazione di fabbrica)

no1 Impostazione del blocco del funzionamento 
effettuata su tutti i tasti tranne [  ON/OFF].

no2 Impostazione del blocco del funzionamento 
effettuata su tutti i tasti.

* Per convalidare l’impostazione del blocco del funzionamento nella 
schermata normale, occorre tenere premuto i tasti FILTER e [  ON/OFF] 
contemporaneamente per 2 secondi.

* Eseguire la stessa operazione per annullare il blocco.

(2) Impostazione ventilazione per 24 ore
Determina se arrestare il funzionamento dell’unità o attivare la 
modalità Molto bassa premendo il tasto [  ON/OFF] durante il 
funzionamento. Non è possibile impostare la ventilazione per 24 ore 
se l’impostazione dell’ingresso a impulsi è su ON nelle impostazioni 
di interblocco.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

oFF
Il funzionamento viene arrestato se si 
preme il tasto [  ON/OFF]. (Impostazione 
di fabbrica)

on

Viene attivata la modalità Molto bassa 
se si preme il tasto [  ON/OFF]. Il 
funzionamento viene arrestato se si preme 
il tasto [  ON/OFF] due volte entro 3 
secondi o se lo si tiene premuto per 5 
secondi.

* Se la ventilazione per 24 ore è attivata, sul display a punti verrà visualizzata 
la dicitura “24HR VENTILATION” durante la modalità Molto bassa. La ventola 
di alimentazione si arresterà e quella di scarico funzionerà a bassa velocità 
qualora il sistema entri in modalità di funzionamento intermittente in ambienti 
freddi durante le 24 ore.

* Nei modelli Lossnay senza queste funzioni, le voci delle impostazioni non 
saranno visualizzate.

[3] Selezione della modalità
(1) Impostazione per l’uso dell’orologio

Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

oFF La funzione dell’orologio non può essere 
utilizzata.

on
La funzione dell’orologio può essere 
utilizzata.
(Impostazione di fabbrica)

* Impostare su ON per abilitare le funzioni WEEKLY TIMER e NIGHT PURGE.

(2) Impostazione funzione timer
Determina se utilizzare un timer settimanale o semplice oppure se 
non utilizzare alcun timer.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Funzione Spunta
È possibile utilizzare il timer settimanale. 
(Impostazione di fabbrica)
Se l’impostazione per l’uso dell’orologio è su OFF, 
non è possibile utilizzare “WEEKLY TIMER”.

È possibile utilizzare il timer semplice.

Non è possibile utilizzare la modalità del timer.

(3) Impostazione del numero da contattare in caso di errori o guasti
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Funzione Spunta
I numeri di contatto non sono visualizzati in caso di 
errore. (Impostazione di fabbrica)
I numeri di contatto sono visualizzati in caso di 
errore.

* Impostazione dei numeri di contatto
Per impostare i numeri di contatto, attenersi alle seguenti procedure. 
Spostare il cursore lampeggiante sui numeri. Premere i tasti OPERATION 
per spostare il cursore a destra (sinistra). Premere i tasti [  CLOCK] per 
selezionare i numeri.
Premere i tasti CLEAR per cancellare il numero impostato.

[4] Cambio del display
(1) Impostazione di pulizia del filtro  (SW5-5)

Impostare su OFF per disabilitare il display di manutenzione del 
filtro.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Altri indicatori Funzione Spunta

on
Con icona di 
manutenzione (tempo 
totale di funzionamento: 
3000 ore)* 

oFF
Nessuna icona di 
manutenzione
(Impostazione di 
fabbrica)

* Per la velocità Molto bassa della ventola, al tempo totale normale viene aggiunto 
metà del tempo effettivo di funzionamento.

(2) Impostazione di pulizia delle unità di scambio termico Lossnay
Impostare su ON per abilitare il display di manutenzione delle unità 
di scambio termico Lossnay.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Altri indicatori Funzione Spunta

on
Con icona di 
manutenzione (tempo 
totale di funzionamento: 
6000 ore)* 

oFF
Nessuna icona di 
manutenzione
(Impostazione di 
fabbrica)

* Per la velocità Molto bassa della ventola, al tempo totale normale viene aggiunto 
metà del tempo effettivo di funzionamento.

[5] Impostazioni di installazione
(1) Impostazione della velocità della ventola di alimentazione (SW2-4,9)

Impostare la velocità della ventola di alimentazione su Molto alta/
Alta o fissa su Bassa (modalità Multi Ventilation).
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

SH : L Utilizzato con velocità “Molto alta” e 
“Bassa” della ventola

H : L Utilizzato con velocità “Alta” e “Bassa” 
della ventola (Impostazione di fabbrica)

L Fisso a velocità “Bassa” della ventola 
(modalità Multi Ventilation)

(2) Impostazione della velocità della ventola di scarico (SW2-5,10)
Impostare la velocità della ventola di scarico su Molto alta/Alta o 
fissa su Bassa (modalità Multi Ventilation).
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

SH : L Utilizzato con velocità “Molto alta” e 
“Bassa” della ventola

H : L Utilizzato con velocità “Alta” e “Bassa” 
della ventola (Impostazione di fabbrica)

L Fisso a velocità “Bassa” della ventola 
(modalità Multi Ventilation)

(3) Alimentazione/scarico all’accensione  (SW2-3)
Determina se eseguire o no lo scarico (30 minuti a velocità fissa 
Alta/Molto alta) all’accensione. Se è impostata la modalità di 
ventilazione per 24 ore, premere il tasto [  ON/OFF] per arrestare 
e riavviare l’unità.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta
oFF Normale (Impostazione di fabbrica)

on

L’operazione di alimentazione/scarico 
viene eseguita all’accensione. Dopo 30 
minuti, il sistema passa alla regolazione 
della velocità della ventola tramite il 
telecomando.

* Se l’operazione di alimentazione/scarico viene eseguita all’accensione, la 
velocità può essere cambiata con il tasto per regolazione velocità della ventola.

(4) Impostazioni Lossnay secondario 
Abilita/disabilita l’uso delle impostazioni del telecomando [ [5] da (1) 
a (3) in alto] per la velocità della ventola di alimentazione e scarico 
del Lossnay secondario. Se impostato su “dIP”, solo il Lossnay 
principale funzionerà con le impostazioni di velocità della ventola 
del telecomando. Quello secondario utilizzerà le impostazioni degli 
interruttori DIP dell’unità principale.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

RC
Abilita le impostazioni delle funzioni 
per il Lossnay secondario attraverso il 
telecomando. (Impostazione di fabbrica)

dIP
Disabilita le impostazioni delle funzioni 
per il Lossnay secondario attraverso il 
telecomando.

(5) Alimentazione ON/OFF/AUTO  (SW2-6) (SW5-4)
Determina l’arresto e l’avvio attraverso l’accensione o lo 
spegnimento dell’unità Lossnay (220-240 V). 
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

oFF Arresto quando l’unità è accesa 
(Impostazione di fabbrica)

on Avvio quando l’unità è accesa

AU o
Riprende la stessa modalità di 
funzionamento (arresto o avvio) prima 
dello spegnimento

(6) Selezione dell’uscita del monitor operativo  (SW5-2)
Determina se il monitor operativo sarà valido per la ventola di 
scarico (durante il funzionamento) o di alimentazione.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

1
Corrisponde alla ventola di scarico per 
la modalità operativa (Impostazione di 
fabbrica)

2 Corrisponde alla ventola di alimentazione 
per la modalità operativa

(7) Selezione della velocità della ventola di scarico per funzionamento 
intermittente in ambienti freddi  (SW5-9)
Imposta la velocità della ventola di scarico per il funzionamento 
intermittente in ambienti freddi.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta
oFF La ventola di scarico si arresta.

Lo La ventola di scarico funziona a velocità 
“Bassa” (fi ssa). 

on
La ventola di scarico funziona 
normalmente (nessun cambiamento di 
velocità). (Impostazione di fabbrica)

(8) Impostazione disaerazione notturna 
La disaerazione notturna viene utilizzata d’estate per ventilare 
automaticamente una stanza, di notte, mentre il condizionatore 
d’aria è spento. In questo modo, si elimina il calore accumulato 
per ridurre il carico del condizionatore d’aria il mattino successivo. 
Abilita o disabilita la disaerazione notturna.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

oFF La modalità di disaerazione notturna non è 
attiva. (Impostazione di fabbrica)

on La modalità di disaerazione notturna è 
attiva. 

* Vedere pagina 86 del libretto delle istruzioni per i dettagli sulla disaerazione notturna.
* Non è possibile attivare la disaerazione notturna con il timer semplice.

(9) Impostazione di ignoramento della priorità di ventilazione 
automatica   (SW2-7)
Seleziona il tipo di regolazione della ventilazione automatica (AUTO).
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta
1 Normale (Impostazione di fabbrica)*1

2 Priorità al raffreddamento con aria 
esterna*2

*1 Se la disaerazione notturna è impostata dal telecomando, questa operazione 
inizia a una temperatura di 28°C (entro 24 ore).

*2 Se la disaerazione notturna è impostata dal telecomando, questa operazione 
inizia a una temperatura di 17°C (entro 24 ore).

[6] Impostazioni di interblocco
(1) Impostazione della modalità di interblocco   (SW5-7,8)

Queste impostazioni indicano il tipo di funzionamento dell’unità 
Lossnay quando i dispositivi esterni vengono avviati o arrestati.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

onoF Interblocco ON/OFF (Impostazione di 
fabbrica)

on Interblocco ON

oFF Interblocco OFF

oU * Priorità all’ingresso esterno

* Non è possibile impostare la priorità al segnale di ingresso esterno se è attivata 
l’impostazione dell’ingresso a impulsi.

(2) Impostazione dell’ingresso a impulsi   (SW2-2)
Impostare come indicato nella figura quando si connette 
un’apparecchiatura con segnale a impulsi di un impianto di 
manutenzione dell’edificio a un ingresso esterno.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta

oFF Senza ingresso a impulsi (Impostazione di 
fabbrica)

on Ingresso a impulsi

* Non è possibile impostare la ventilazione per 24 ore se è attivata l’impostazione 
dell’ingresso a impulsi.

(3) Impostazioni per funzionamento ritardato    (SW5-1)
Determina se ritardare o meno il funzionamento se è in funzione un 
condizionatore d’aria o un’apparecchiatura esterna.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta
oFF Senza ritardo (Impostazione di fabbrica)

on Ritardo di 30 minuti

* Non è possibile ritardare il funzionamento se è attivata l’impostazione 
dell’ingresso a impulsi.

(4) Impostazioni per il funzionamento dello scarico per lo sbrinamento 
del condizionatore d’aria   (SW5-3)
Imposta il funzionamento della ventola di scarico (mentre quella di 
alimentazione è ferma) durante lo sbrinamento del condizionatore 
d’aria Mitsubishi quando l’unità Lossnay è connessa al 
condizionatore d’aria mediante un condotto.
Per commutare l’impostazione, premere il tasto [  ON/OFF].

Display a punti Display Funzione Spunta
oFF Arresto

on Funzionamento (Impostazione di fabbrica)

 AVVERTIMENTO
Fare installare l’unità dal proprio rivenditore o tecnico.
Eventuali difetti dovuti all’installazione eseguita in proprio potrebbero causare 
scosse elettriche o incendi.

Installare il PZ-60DR-E su una parete abbastanza robusta da sostenerne 
il peso.
Se la parete non è abbastanza robusta il PZ-60DR-E potrebbe cadere, con il 
rischio di danni alle persone.

Fissare i collegamenti in modo sicuro usando i cavi specificati. 
Controllare attentamente che i cavi non esercitino forza sui terminali.
I collegamenti elettrici scorretti possono produrre calore e potrebbero causare 
incendi.

Non modificare o riparare da sé il PZ-60DR-E.
Eventuali difetti dovuti a modifiche o riparazioni eseguite in proprio 
potrebbero causare scosse elettriche o incendi.
Rivolgersi al proprio rivenditore per le riparazioni.

Assicurarsi che l’installazione sia eseguita correttamente secondo le 
istruzioni contenute in questa guida.
Eventuali difetti dovuti all’installazione potrebbero causare scosse elettriche 
o incendi.

Tutti i collegamenti elettrici devono essere eseguiti da un tecnico 
qualificato, in conformità alle norme locali e alle istruzioni contenute in 
questa guida.
Eventuali errori nei circuiti elettrici o difetti dovuti all’installazione potrebbero 
causare scosse elettriche o incendi.

Non spostare e reinstallare da sé il PZ-60DR-E. 
Eventuali difetti dovuti all’installazione potrebbero causare scosse elettriche o 
incendi.
Rivolgersi al proprio distributore o rivenditore per gli spostamenti e l’installazione.

Contattare il proprio rivenditore se il telecomando non viene più usato o 
deve essere eliminato. 

 ATTENZIONE
Non installare in luoghi esposti a perdite di gas infiammabili.
L’accumulo di gas infiammabili nelle vicinanze del corpo del PZ-60DR-E 
potrebbe causare un’esplosione.

Non usare in ambienti speciali.
L’uso in ambienti esposti ad olio (compreso l’olio di macchina), vapore e gas solforici 
potrebbe deteriorare notevolmente le prestazioni o danneggiare i componenti.

Durante l’installazione del telecomando in un ospedale, in un centro di 
trasmissione, ecc., occorre prevedere una sufficiente protezione acustica.
Il telecomando può funzionare in modo errato o non funzionare del tutto 
se disturbato da un’apparecchiatura inverter, da un generatore elettrico 
ad uso privato, da un’apparecchiatura medica ad alta frequenza o da un 
apparecchiatura di comunicazione radio. Le radiazioni provenienti dal 
telecomando possono influenzare negativamente il funzionamento di tali 
apparecchiature creando rumori in grado di disturbare il trattamento medico o 
la trasmissione di immagini.

Collegare i fili elettrici in modo da non esporli a eccessiva tensione.
Un’eccessiva tensione potrebbe provocarne la rottura o il surriscaldamento o 
causare incendi.

Sigillare accuratamente il foro di ingresso dei fili elettrici con stucco etc. 
L’ingresso di condensa, umidità o insetti nell’unità potrebbe causare scosse 
elettriche o malfunzionamenti.

Non installare in ambienti con temperatura superiore a 40°C o inferiore 
a 0°C o in luoghi esposti alla luce diretta del sole.
Ciò potrebbe causare deformazioni o malfunzionamenti.

Non applicare una tensione di 100 V CA o 200 V CA al telecomando. La 
tensione massima applicabile al telecomando è di 15 V.
Un’eccessiva tensione potrebbe danneggiare il telecomando o generare 
calore e causare incendi.

Non installare in ambienti esposti a vapore, come stanze da bagno o cucine.
Evitare luoghi in cui si forma condensa. Ciò potrebbe causare scosse 
elettriche o malfunzionamenti.

Non installare in ambienti in cui vengono spesso utilizzate soluzioni 
acide o alcaline o aerosol speciali.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Usare fili elettrici standard conformi alla capacità di corrente.
In caso contrario potrebbero verificarsi perdite di corrente, surriscaldamento 
o incendi.

Non toccare i tasti di controllo con le mani bagnate.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Non lavare con acqua.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Non premere i tasti di controllo con oggetti appuntiti.
Ciò potrebbe causare scosse elettriche o malfunzionamenti.

Indossare i guanti durante l’installazione.
Seguire questa precauzione per evitare lesioni personali.

 2 Conferma dei componenti in dotazione

 1 Norme di sicurezza

 3 Installazione

 4 Prova di funzionamento

 5 Selezione delle funzioni

 5 Selezione delle funzioni

Corpo telecomando Coperchio telecomando

Dimensioni 
esterne del 
telecomando

Spazio 
supplementare 
attorno al 
telecomando

Scatola di 
commutazione per due 
unità

15 o meno

Parete

Boccola

Tubo di collegamento

Controdado
Scatola di 
commutazione

Sigillare tutto intorno 
con mastice

Cavo del 
telecomando

Nell’estrarre il cavo dal sopra del 
telecomando

Sigillare tutto 
intorno con mastice

Nell’estrarre 
il cavo dal 
retro del 
telecomando

Cavo del telecomando
Uso di una 
canaletta esterna

Scatola di commutazione per due unità

Sigillare con mastice 
il foro iniziale del cavo 
del telecomando
(vedi punto 2 sopra)

Cavo del telecomando
 (vedi punto 5 in basso) Vite Phillips a 

incrocio
Vite da legno

Cavo del telecomando
 (vedi punto 5 in basso)

Alla morsettiera dell’unità di 
controllo A dell’unità Lossnay
Senza polarità.

Per collegare il cavo 
del telecomando, 
rimuovere 6 mm di 
guaina.

F Tasto 

K Tasto per velocità 
ventola Molto bassa 
Tasto OPERATION 

 Avanti 

L Tasto  ON/OFF

E Tasto per regolazione 
velocità della ventola

M Tasto CLEAR

J Tasti OPERATION  
Indietro

D Tasto di selezione delle funzioni

C Tasto  ON/OFF (DAY)

G Tasti  CLOCK  Indietro  Avanti

B Tasto  MENU (MONITOR/SET)

A Tasto BACK

A C

Selezionare da 
voce 1.

 Tenere premuto il tasto 
A e premere il tasto C 
per 2 secondi.

 Tenere premuto il tasto A e 
premere il tasto C per 2 secondi.

        
[2] A C

[3] B

[4] B

[5] C

        
[6] A C

o L

A

[1] Fermare il Lossnay per attivare la modalità di selezione delle funzioni 
del telecomando. 

[2] Selezionare da voce 1. 

[3] Selezionare da voce 2. 

[4] Effettuare l’impostazione (dettagli specificati nella voce 3). 

[5] Impostazione completata. 

[6] Portare il display in visualizzazione normale (fine).

 (Tenere premuto il tasto A e 
premere il tasto C per 2 secondi).

Voce 1 Premere 
il tasto B.

Visualizzazione normale (com-
pare quando l’unità Lossnay 
non è in funzione)

Premere 
il tasto B.

Premere 
il tasto A.

Premere 
il tasto B.

*3

Limite delle funzioni 
(“FUNCTION 
SELECTION”)

Modifica della lingua 
(“CHANGE LANGUAGE”)

Impostazione per limitare le funzioni (“LOCKING FUNCTION”)
Premere il tasto B.

*1*2*3 Impostazione ventilazione per 24 ore (“24HR VENTILATION”)

Vedere [1] (1)

Vedere [2] (1)

Vedere [2] (2)

Voce 3
(contenuto dell’impostazione)

Voce 2

Modalità di selezione delle funzioni del telecomando

Vedere [3] (1)

Vedere [3] (2)

Vedere [3] (3)

Impostazione per l’uso dell’orologio (“CLOCK”)
Premere il tasto B.

Impostazione funzione timer (“WEEKLY TIMER”)

Impostazione del numero da contattare in caso di errori o guasti (“CALL.”)

Vedere [4] (1)

Vedere [4] (2)

Cambio del display 
(“DISP MODE 
SETTING”)

Vedere [5] (1)

Vedere [5] (2)

Vedere [5] (3)

Vedere [5] (4)

Vedere [5] (5)

Vedere [5] (6)

Vedere [5] (7)

Vedere [5] (8)

Vedere [5] (9)

Vedere [6] (1)

Vedere [6] (2)

Vedere [6] (3)

Vedere [6] (4)

Impostazione della modalità di interblocco (“INTERLOCK MODE”)
Premere il tasto B.

Impostazione dell’ingresso a impulsi (“INPUT SIGNAL”)

Impostazioni per funzionamento ritardato (“DELAY OPERATION”)

Impostazioni per il funzionamento dello scarico per lo sbrinamento del condizionatore 
d’aria (“EA SETTING DEFROST”)

(Tenere premuto il tasto A 
e premere il tasto C per 2 
secondi, oppure il tasto L

NOTA
Per tornare alla visualizzazione 
normale, tenere premuto il tasto 
A e premere il tasto C per 2 
secondi.

Display a punti
Su questa schermata viene 
visualizzata la lingua selezionata 
in modalità CHANGE 
LANGUAGE. In questo manuale 
è impostata la lingua inglese.

Selezione della 
modalità (“MODE 
SELECTION”)

Premere 
il tasto A.

Premere 
il tasto B.

Impostazioni 
di installazione 
(“LOSSNAY 
FUNCTION”)

Premere 
il tasto B.

Premere 
il tasto A.

Impostazione della velocità della ventola di alimentazione (“SA SETTING”)*1

Premere il tasto B.
Impostazione della velocità della ventola di scarico (“EA SETTING”)*1

Alimentazione/scarico all’accensione (“POWER VENT START”)

Impostazioni Lossnay secondario (“SUB SET”)

Alimentazione ON/OFF/AUTO (“RECOVERY SETTING”)

Selezione dell’uscita del monitor operativo (“OPERATION MONITOR”)

Selezione della velocità della ventola di scarico per funzionamento intermittente in 
ambienti freddi (“EA SETTING INTERMIT”)

Impostazione disaerazione notturna (“NIGHT PURGE”)*2

Impostazione di ignoramento della priorità di ventilazione automatica (“BYPASS SETTING”)

Premere 
il tasto B.

Impostazioni di 
interblocco 
(“INTELOCK SETTING”)

Premere 
il tasto A.

Premere 
il tasto A.Modifica della lingua 

(“CHANGE LANGUAGE”)

*3

Premere 
il tasto A.

Impostazione di pulizia del filtro (“MAINTENANCE SIGN”)
Premere il tasto B.

Impostazione di pulizia delle unità di scambio termico Lossnay (“MAINTENANCE SIGN”)

46 10

10

20730 30

102 44

φ6 φ 6

10
2

20 25
2520 83
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